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Publikációs jegyzék
(Az adatok frissítve 2012. 09.11-ig)

I. Szerkesztés, sorozatszerkesztés
1. Jevgenyij Anyegin. Alekszandr Puskin Összegyűjtött Művei 1. Szerk. és a jegyzeteket írta Hermann Zoltán. Sorozatszerk. Kalavszky Zsófia, Hermann Zoltán. Budapest, Európa. 2008. 551 l.
2. Regények, elbeszélések. Alekszandr Puskin Összegyűjtött Művei 2. Szerk. és a jegyzeteket írta Kalavszky Zsófia. Sorozatszerk. Kalavszky Zsófia, Hermann Zoltán. Budapest, Európa. 2009. 622 l.
II. Tanulmányok
- tanulmánykötetekben
1. Beszédmód és költői szemantika Alekszandr Puskin Cigányok című elbeszélő költeményében. In: Első Század. A tudományos ösztöndíj pályázat kiemelkedő dolgozatainak szemléje. Orosz-szám. Sorozatszerk. Váradi Péter. Szerk. Kroó Katalin. Budapest, 2002. 57–79.

2. Mitikus és szimbolikus alakzatok a regényben. „Grinyov álma” A. Sz. Puskin A kapitány lánya című regényében. In: A szó élete. Tanulmányok a hatvanéves Kovács Árpád tiszteletére. Szerk. Szitár Katalin. Budapest, Argumentum, 2004. 34–42.

3. P. S. regényes élete. In: A regény nyelvei. Tanulmányok. Az első veszprémi regénykollokvium. Szerk. Kovács Árpád, Diszkurzívák 4., Budapest, Argumentum, 2005. 253–269.

4. „Le mariage de Pouchkine”. Jókai forrásai és Puskin Sándor alakja a Szabadság a hó alatt vagy a „Zöld könyv” című regényben. In: „Mester Jókai”. A Jókai-olvasás lehetőségei az ezredfordulón. Szerk. Hansági Ágnes és Hermann Zoltán, Ráció-Tudomány 4. Budapest, Ráció, 2005. 32–64.

5. „Downkóros. Hatujjú szeráf. Pofon a közízlésnek”. Puskin, az isteni és az idióta Tatyjana Tolsztaja Kssz! című regényében. In: Puskintól Tolsztojig és tovább… Szerk. Kovács Árpád. Budapest, Argumentum, 2006. 161(173.

6. Én, Borisz Alihanov, született Alekszandr Puskin. Szergej Dovlatov Zapovednyik (Puskinland) című regényéhez. In: A regény és a trópus. Tanulmányok. A második veszprémi regénykollokvium. Szerk. Kovács Árpád. Budapest, Argumentum, 2007. 345–361.

7. Petőfi és Puskin, a becsület vitézei. (A jezsuiták meg ármánykodnak!). In: Margonauták. Margócsy István 60 éves. Szerk. Ambrus Judit, Bárány Tibor, Csörsz Rumen István, Hegedüs Béla, Vaderna Gábor. Munkatárs Teslár Ákos. Budapest, rec.iti, 2009. 329(333.
8. Az irodalmi kultuszkutatás lehetőségei az orosz kultúrakutatások perspektívájából. Az irodalmi kultuszkutatás a mai Oroszországban. In: Borostyánút. Tanulmányok Bojtár Endre 70. születésnapjára. Szerk. Berkes Tamás. Budapest, Rec.iti, 2010. 81–93.
9. Két textológus párbaja a „szent szöveg” felett. (Viták Alekszandr Puskin A kapitány lánya című regényének alapszövege körül). In: Regények, médiumok, kultúrák. Szerk. Kovács Árpád. Budapest, Argumentum, 2010. 470–479.
10. Puskin, Apuskin, Nyepuskin. Andrej Bitov Puskin fotója (1799–2099). In: In honorem Hetesi István 70: fiatal kutatók köszöntőtanulmányai. Szerk. Kocsis Géza. Budapest, Orosz Irodalom és Irodalomkutatás – Összehasonlító Tanulmányok, ELTE Doktori Program, 2012.127–139.(Olvasatok)


- folyóiratokban
11. Rezeda Kázmér a Puskint író Anyegint olvassa. Ex Symposion 46–47, 2004. 43–53. (Tenyérnyi regények-szám) 

12. „A megfordított arc”. Puskin Sándor alakja Jókai Mór Szabadság a hó alatt vagy a „Zöld könyv” című regényében. Új Forrás 2005. március, 23–33.

13. Én, Borisz Alihanov, született Alekszandr Puskin. Szergej Dovlatov Zapovednyik (Puskinland) című regényéhez. Alföld 2007. május, 86–100.
14. „Kóborlok a zapovednyikben…”. Szergej Dovlatov Zapovednyik (Puskinland) című regényének poétikai és narratológiai olvasata két Puskin-intertextus tükrében. Filológiai Közlöny 2007. 1–2. 113–130.
15. „Puskin – a kenyerünk, a vérünk, a levegőnk”. Mihail Epstejn Új szektásság című könyvéhez. 2000 2008. április, 50–57.
16. Ki a múzeumból! El a romoktól! Egy Puskin-„esszéregény” kezdetei Andrej Bitov A Puskin Ház című regényében. Ex Symposion 66, 2008. 27–34. (Regény a regényben-szám) 
17. Két textológus párbaja a „szent szöveg” felett (Viták Alekszandr Puskin A kapitány lánya című regényének alapszövege körül). Kalligram 2010. január, 89–94.
18. „Vszevolozsszkij. Kedvesem, a cár nem adja vissza  a szabadságomat!” Puskin levelei 1824-ből és a Vszevolozsszkij-füzet. Műhely 2011, 4, 3–6.
19. Равнодушная природа как пушкинский мотив в романе Сергея Довлатова «Заповедник». Studia Slavica Hung. 2011, 56, 391–407.
20. Az ötvenéves Rozsdatemető. Literatura 2012, 2, 170–184.
III. Cikkek
- előszó, utószó, könyvfejezet

21. „Hát így kellene írni!”. Puskin prózájáról. In: Regények, elbeszélések. Alekszandr Puskin Összegyűjtött Művei 2. Szerk. és a jegyzeteket írta Kalavszky Zsófia. Sorozatszerk. Kalavszky Zsófia, Hermann Zoltán. Budapest, Európa. 2009.

- esszék
22. Alekszandr Szergejevics Puskin. In: A tizenkét legnagyobb orosz. Szerk. Szvák Gyula. Budapest, 2009. 71–91. (Russica Panonicana)
- kritikák szépirodalmi művekről
23. Pénelopé és a hazugság (Ljudmila Ulickaja: Életművésznők. Ford. Goretity József, Budapest, Magvető, 2004). Élet és Irodalom 2004. november 19., 26.
24. A fából faragott Puskin (Tatyjana Tolsztaja: Kssz! Ford. M. Nagy Miklós, Budapest, Ulpius-ház, 2004). Jelenkor 2005. október, 995–1000.

25. „Láttad már valaha a Kommunista Pártot?” Az eltitkolt és visszatért orosz irodalom (Modern Dekameron. Huszadik századi orosz novellák. Szerk. M. Nagy Miklós, Budapest, Noran, 2006). Jelenkor 2007. április, 477–485.

26. Ketten egy új könyvről. „Az én Moszkvámban kupolák ragyognak” (Baka István műfordításai I-II. Válogatta: Szőke Katalin, Szeged, Tiszatáj, 2008.) Élet és Irodalom 2008. október 3. 27.
27. Egy életmű „kihelyezett tagozata”. (Szergej Dovlatov: A kihelyezett tagozat. Miniatűr elbeszélések. Ford. Abonyi Réka, Kisbali Tamás, Szőke Katalin. Budapest, Európa, 2010). Kalligram 2011. szeptember 82–85.
- recenziók

28. Kilépve Puskin árnyékából (Szilágyi Zsófia: „volt benne valami különös” M. Ju. Lermontov Korunk hőse című regénye. Veszprémi Egyetemi Kiadó, Res poetica 1., 2002). Élet és Irodalom 2003/5.

29. A tetten ért költészet (Hermann Zoltán: Szövegterek. Az anagrammák elméletéhez. Veszprémi Egyetemi Kiadó, Res poetica 2., 2002). Irodalomtörténeti Közlemények 2004. 1. 128–134.

30. „Regényes lelkesedő, lojális gúnyolódó” (Marquis de Custine: Oroszországi levelek. Oroszország 1839-ben. Ford. Pelle János, Budapest, Nagyvilág, 2004). Jelenkor 2005. április, 407–409.

31. A csontlábú Baba Jagán is túl… (Vlagyimir Propp: A varázsmese történeti gyökere. Ford. Istvánovits Márton, Budapest, L’Harmattan, 2005). Élet és Irodalom 2005. október 28., 24.

32. Ruprecht, Лолита, Venyicska (Goretity József: Töredékesség és teljességigény. Huszadik századi orosz prózai művek értelmezése, Budapest, Palatinus, 2005). Jelenkor 2006. március, 343(345.

33. Ex libris (Kiből lesz az olvasó? Ötletek, módszerek szülőknek, pedagógusoknak. Szerk. Fenyő D. György, Budapest, Animus, 2006; Laikus olvasók? A nem-professzionális olvasás értelmezési lehetőségei. Szerk. Lóránd Zsófia, Scheibner Tamás, Vaderna Gábor, Vári György, Budapest, L’Harmattan, 2006; Embertan és irodalom. Elbeszélésbe oltott gének Ljudmila Ulickaja regényeiben. Szerk. V. Gilbert Edit, Pécs, Művészetek háza, 2005; Nagy István: A szabadító költő. Marina Cvetajeva Puskin-olvasata, Budapest, Argumentum, 2006). Élet és Irodalom 2006. november 17., 25.

34. Дэвид Бетеа: Воплощение метафоры: Пушкин, жизнь поэта (М.: ОГИ, 2003). Helikon. Irodalomtudományi Szemle 2007. 3. 439–440.

35. Egy felemás szótárról (Orosz kulturális szótár. Szerk. Soproni András, Budapest, Corvina, 2008). Élet és Irodalom 2009. február 20., 28. 
36. Ex libris (Vasile Ernu: Született Szovjetunióban. L’Harmattan – József Attila Kör, Budapest, 2011; Kiss Ilona: Oroszország. Jószöveg Műhely Kiadó, Budapest, 2011; Ny. Sz. Trubeckoj: Dzsingisz kán hagyatéka. Attraktor, Máriabesnyő, 2011; Andrej Fatyejev: Világostól–Krímig. Egy magyarbarát orosz huszártiszt emlékeiből. Noran Libro, Budapest, 2011). Élet és Irodalom 2012. május 25., 19.
IV. Szakszöveg-fordítások
37. Anciferov, Ny. P.: A „csodatévő építő” mítosza. Utazás A bronzlovas körül. In: Történelem és mítosz – Szentpétervár 300 éve. Szerk. Nagy István. Budapest, Argumentum, 2003. 337–362. 

38. Szedih, A.: V. V. Szirinnél. Ex Symposion 51, 2005. 26–27. (Nabokov-szám)
39. Brjuszov, V.: A felesleges valóság. In: A teatralitás dicsérete. Orosz színházelméletek a XX. század elején. Szerk. Tompa Andrea. Színháztudományi Szemle 36. Budapest, OSZMI, 2006, 99(111.

40. Jevreinov, Ny.: A teatralitás dicsérete. In: A teatralitás dicsérete. Orosz színházelméletek a XX. század elején. Szerk. Tompa Andrea. Színháztudományi Szemle 36. Budapest, OSZMI, 2006. 141(147.

V. Szövegkiadás, szöveggondozás

41. Négy Puskin-levél. Ford. Kántor Péter. Szerk., jegyz.: Kalavszky Zsófia. Műhely 2011, 4, 6(9.

VI. Egyéb

-tananyagok

1. Исследования по теории литературы 1(2. Учебно-методическое пособие для студентов отделения филологии. Магистерская программа. Спец. «Русская литература». Будапешт, 2009. (Совместно с Калафатичом Ж.( 
2. История русской лирики и драмы XVIII–ХХ веков. Учебно-методическое пособие для студентов отделения филологии. Магистерская программа. Спец. «Русская литература». Будапешт, 2009. (Совместно с Атанасовой-Соколовой Д. (
 - lexikonszócikkek a magyar irodalom és a szláv irodalmak témakörökből
257 szócikk: Magyar Nagylexikon 16–19. Főszerk. Bárány Lászlóné. Budapest, Magyar Nagylexikon Kiadó, 2003–2004. 
(Részletezve:
16. kötet Sel–Sző: 79 szócikk, 
17. kötet Szp–Ung: 82 szócikk, 
18. kötet Unh–Z: 62 szócikk, 
19. kötet Kiegészítő kötet A–Z: 34 szócikk.)
59 szócikk: Művek Lexikona I–III. Főszerk. Szlávik Tamás. Budapest, Magyar Nagylexikon Kiadó, 2008. 
1. kötet A–H:
A 6-os számú kórterem, Avvakum protopópa önéletírása, A bahcsiszeráji szökőkút, Cigányok, Cseresznyéskert, Éjjeli menedékhely, Az ész bajjal jár, Elégia John Donne-ért, Démon, A csinovnyik halála, Emberi sors, A bronzlovas, Borisz Godunov, Anna Karenina, Bűn és bűnhődés, Apák és fiúk, Arszenyev élete, Csevengur, Dzsan, Egy felesleges ember naplója, Egy/Az őrült naplója, Feljegyzések a holtak házából, A félkegyelmű, Feltámadás, Háború és béke, Holt lelkek, A hattyú, A hazafi lelke, Három nővér.

2. kötet I–P:
Igor-ének, Ivan Iljics halála, Ivan Gyenyiszovics egy napja, Jevgenyij Anyegin, A kamasz (Fonvizin), A kamasz (Dosztojevszkij), A Karamazov testvérek, A kapitány lánya, A kaukázusi fogoly, Ki a bűnös?, Kisvárosi Lady Macbeth, Kolimai elbeszélések, Korunk hőse, A kővendég / Don Juan kővendége, A köpönyeg, A kutyás hölgy, Kreutzer szonáta, A lovashadsereg, Makar Csudra, Mester és Margarita, Moszkva-Petuski, Mit tegyünk?, Nadrágba bújt felhő, Nemesi fészek, Oblomov, Az orr, A Pikk dáma.
3. kötet Q–X:

Séták Puskinnal

- koncepció

Ajánlás, koncepció és munkaterv-vázlat Alekszandr Szergejevics Puskin Összegyűjtött Műveinek négykötetes új kiadására az Európa Kiadó számára. Az Európa Könyvkiadó felkérésére. 2007. február 2.

- magyar és nemzetközi (konferencia)előadások
1. Egészet alkotó töredékek: A. Sz. Puskin Cigányok című poémájának elemzése. – XXIV. OTDK, Pécs, Janus Pannonius Tudományegyetem, 1999. március 29–31. (A dolgozat a III. díjat nyerte el.)
2. A postakocsi levelei. Krúdy Gyula A vörös postakocsi és Alekszandr Puskin Jevgenyij Anyegin című művének intertextuális kapcsolatrendszere. – XXV. OTDK, Szeged, Szegedi Tudományegyetem, 2001. április 9–11. (A dolgozat dicséretben részesült.)
3. Struktúra, szüzsémenet, robbanás Ju. M. Lotman Puskin A kapitány lánya című regényéről. – Semiosis in memorian Georgii Lotman. ELTE BTK Keleti Szláv és Balti Filológiai tanszék és az Irodalomtudományi Doktori Iskola Orosz Irodalom és Irodalomkutatás Programja szervezésében, Budapest, 2003. november 7. 
4. Mitikus és szimbolikus alakzatok a regényben. „Grinyov álma” A. Sz. Puskin A kapitány lánya című regényében. – Első Veszprémi Regénykollokvium. Pannon Egyetem Magyar Irodalomtudományi Tanszék, Veszprém. 2003. november 20(22.
5. P. S. regényes élete. – „Mester Jókai”. Nemzetközi Jókai-Kollokvium. A Károli Gáspár Református Egyetem és a Selye János Egyetem rendezésében. Szlovákia, Révkomárom. 2004. december 3–4.

6. Hold, Tánya, Tyereskova. Dovlatov Puskinland című regényéhez. – A regény és a trópusok. Második Veszprémi Regénykollokvium. Pannon Egyetem Magyar Irodalomtudományi Tanszék, Veszprém. 2005. szeptember 29. – október 1.

7. A boldogság és szabadság problémái Dosztojevszkij Bűn és bűnhődés és Tolsztoj Anna Karenina című regényeiben. – Előadássorozat a 2007-es magyar nyelv és irodalom emelt szintű érettségi szóbeli tételeiből. Trefort Érettségi és Felvételi Felkészítő Központ, ELTE BTK Jogi Kar, Budapest. 2007. április. 10.

8. A. Sz. Puskin műveinek új kiadása. Prezentáció. – Az orosz irodalom fordítóinak nemzetközi szemináriuma. Oroszország, Jasznaja Poljana, L. Ny. Tolsztoj Emlékmúzeum és Birtok. 2007. augusztus 28–31. 
(Новое венгерское издание сочинений А. С. Пушкина. Презентация. – Международный семинар переводчиков русской литературы. 28–31. август 2007. Россия. Музей-усадьба Л. Н. Толстого «Ясная Поляна».)
9. „Puskin – a kenyerünk, a vérünk, a levegőnk”. Az irodalmi mítosz, a mitizált irodalom, a kultikus mítosz, az irodalmi kultusz. – Kultusz, kultúra, erőszak konferencia. Petőfi Irodalmi Múzeum, Budapest.  2007. december 13–14.

10. A kapitány lánya című regény új magyar fordítása elé. Alekszandr Puskin Összegyűjtött Műveinek új magyar kiadásáról. – Regények, Médiumok, Kultúrák. Harmadik Veszprémi Regénykollokvium. Pannon Egyetem Magyar Irodalomtudományi Tanszék, Veszprém. 2008. szeptember 25–27.
11. Fotográfust vagy filológust küldjünk a múltba? A kép, a hang, a szöveg és rögzítőjük, rögzítőik (alak)változatai Andrej Bitov Puskin fotója (1799–2099) című elbeszélésében. – Metamorfózisok. A transzfiguráció alakzatai. Petőfi Irodalmi Múzeum, Budapest. 2008. október 10.

12. „A kimunkált banalitás trubadúrja”. Szergej Dovlatov, a bestseller – Hasznos mulatságok. Az irodalom popularitásáról. Károli Gáspár Református Egyetem Bölcsészkarának Doktori Iskolája szervezésében, Budapest. 2010. szeptember 17–18.
13. A száműzetésben lévő kézirat. Két Vszevolozsszkijhoz címzett episztola és egy Vszevolozsszkijnak írt levélpiszkozat története. – Tanévzáró konferencia – 2011. ELTE BTK Szláv Intézet Orosz Tanszékének szervezésében. Budapest. 2011. május 20.
 - beszélgetések, kerekasztalbeszélgetések

1. Puskin és Dosztojevszkij. Résztvevő: Dukkon Ágnes, Kalavszky Zsófia. Moderátor: Schiller Erzsébet. ELTE BTK Ruszisztikai Központ. Budapest, 2009. szeptember. 28.

2. Puskin és Puskin. Beszélgetés Kántor Péter költővel, műfordítóval Alekszandr Puskin A kapitány lánya című regény fordítójával. Nyitott Műhely (Ráth György utca 4.) A Műfordítók Egyesülete szervezésében. Budapest, 2011. október 17.
- interjú

1. Puskin nem egy tökharang. 2008. december 2.  http://www.litera.hu/hirek/puskin-nem-egy-tokharang
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